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Verlustliste | Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom |  Lista de pierderi

kiadatott edatd in
Seznam ztrdt Seznamek izgub

vydany izdan dne
Lista strat Ztratna listina

wydana dnia vydana dna

Jmera yrpar Lista delle perdite

BUIaHa MHsA pubblicata il

19./9. 1917.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigheit des Nachdruckes der Verlustlisten &ibernimmt das Kriegsministerinm
freine wie immer geartete Verantwortung.
‘ A veszteség lajstrom uténnyomatdnak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemf felelfs-
eégat sem villal,
i Za Giplnost a spravnost patiskn seznamii ztrat nepfejimé ministerstvo vojenstvi niZddné zodpovédnosti,
Za zupelnodé i dokladnoéé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje 2adnej odpowiedzialnosei,
Minicreperso Biftam me mpummmae Himxoi BiyBivamsmocT: 8a TOBHOTY i Bipicrs BimOurox mmer yTpar.
Za potpunost i ispravnost preStampavanja popisd gubitaka ne prenzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.
Pentru completimea i corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de rdsboiu nu ea asupra sa nici un
fel de rezponzabilitate.
. Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakr§ne odgovornosti.
Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium %¥iadnu zodpovednost.
Per la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume
regponsabilith di sorta.

; Reihenfolge der Beozeichnungen. — A jelzések sorrendje. — Poradi vidaji. — Porzadek dat., —
Yepra oauauedb. — Red ozmakd. — Ramdul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znaku, —
: Ordine delle descrizioni.

Name, Charge, Truppenkorper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapattest,
alosztaly, illetékes orszag, jards (megye), kozség, sziiletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojepsky sbor, pododdélent, domoyska
‘gem®, okres, obee, rok narozenl, zprava. — Imie i nazwisko, stopiet, wojskowy, oddziak wopka,goddmgl, posiada prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosei, ok urodzenia, wiadomo§é. — Iua i HesBHCEO, BIACKOBHI' CIEIGHE, BIIZIL BIHOKS,
WmBiIE, Mae IPaso cBOIE B Epalo, moBiri, icmesmsl, pis poxuH, BicTxa., — Ime, SarZa, vojno tijelo, pododio, zavicajna zemlja, }gotar,
‘mijesto, godina rodenja, vijest. — Nume, garjd, corpul trupei, subsectia, fara indigend, (nstrict-,v]_ocahtate, anul devnasce_re, geire, —
Tme, farZa, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, poroéilo. — Meno, SarZa, vojanski zbor,
‘dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obec, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, €OTpo di truppa, sotto-
sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di nascita, notizia.

Die fohlenden Daten werdan nach Mdglichkeit nachgetragen.

‘Die aus den Jahren 1914, 1915 und 1916 herriihrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetrofiener Rieldung der Truppenkdrper
‘ erst jetzt zur Verlautharung. ; |

Wien, 1917,
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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